=3t A 448 A1E BE 1628 327-364%
doi: 10.25024/ksq.44.1.202103.327
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Ei= 7371 E 52 g A7l ¢=Qlo] 1heggt Jt A &
A F7A] Zo]8HA Q] =07} o] Folx] Ho| glld, &44](.W.Hodge) 7
190213 7§ Z41.3+ "Corean Words and Phrasess(°] 3} &F%](1902)2] | 4}
9 Tz 7ls WS lsta 1 9w g nEskE AS 540 it
N ol Mge] FEF w3t BAZ 02 Iufjol] AVlE7] AlAbehHA
ABBIAIEE B2 o2 FAelA] AHAR HsrF oS ov] 2
def ] Apdoltt o] g Mk gkl Aol 53] o] 3¢} st

2 P viziek |2l @ heu] A2 T Faleh dolg skl % A}
=

W

SFEAME AR et AR o5 53], dol9 dolE Wde=

g thgAbd oIy shgAl 9 3Hgio] 2 HISS AR HUTh o] A7

rE thAPdt ghaal, EH Al that srojebalQl =l ofn] LA

FE glo] sith Sell A ke FZ0] tfgAbA FekEAb 1 (1880) 7
bl

o o]
ok 53] sHA(1900)% Bhell e A S 3o s ste =2l

—

gBfE, sl zdoi b el Szl ) A, FE e Akt
(1998), 28Z9l| A ].W.Hodge(3}#], 1870-)°l] that A1 S
A= Ttus SUT F 18919 19 %E I=4F3 8
2] Herbert Kelly) A1#-2] A/ =5 o} AN A &S
6d A =&ste] A& Yol e desle A4 .
2 A7, ESo]l AR Wl AT 19417] 204171 ol ZHYE Aol
ANTFZE SR, TF=ESE 902020), 51555 A& o] Al7]el zH)H
ARl g AALE A elstie
3 JPHGARE tE =ol2e F3Y o) dd, A FE, AT dojent
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< o] W 9o (19007 tide =
o =9 Zroliy] ot} AT 31X](1902)F 9 Tl A o] A Tk

slo] gharoie] o} Bt oflgl S, B, o] 5 o5 kel AA
Az #Esal Al W8-S Akl glo] 9=l shgake] o

5 A8 F dE T2 A5 Aok wEA
oA e A7 & dEAA ekt 81x](1902)2] AAE Afska,
FAo 9} 7]E -5 EATOZA kA(1902)7F Al Fol Al 7 &
olH 7|2 gH}s

O

2 3ol Toprlobed Ly 54-3(2011), 41-97%:3} o] &2, T3r] 2 LA 73
7] GeAbde] mA] Fze} Fo] 03] W Wdo] nF F
oz, TEE3AT, 80(2012), 401-444%: o]

4 3A1902E Guilol THEE AT of 2 AFe =R 0|83, 9=l
o APAAZARL L, (Ao B8y 7(1975) 1528%, A, TR Ao sial
(1996, 4=}, Bt &, a7l zAojalde] EdtZzd e A, sty
AL =5(1998), oy, At A o] Sl BbE Ak &
=, "4&]8tH ; 28(2010), 93-145%, igi, kel Azl Aaky] Akl
g £33 AE: 03] AT Az T, To]Ald T 22(2016), 47-80%,
o], TNEr|e olFolAld: TEaA A, 2 SHEA o et 84 o
oArg S FHoR, fa=aabal ﬂﬂ e dE=E3a02017), 15305 o
Atk o] F TR (1998), Y9 =&, 28-29%3} 2T 5 (2016), 919 =&, 6667%
oM BRI 7t TR AL E9 HXW ARE vwA A8 7&stdtt) o
ool 3x](1902)9F FAGI] Fd B3 A5 2E YA DIZYUET 5=H
32](1902)2] = =0l AAE A7} At archives.hangeul.go.kr/archives/ex-
ternal/organization/12051/biblo).

5 A, Te=ste] oatel Mg, THARESAT, A11038(1998), 369-393%.
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I. A=A Hu gl A7)

SHA7F |z Aoz izl AL & F How 18973} 19021
of ZFY=ATt AA7IA] Lei o] MRAE 9 AFPAHE He|shH
oS Atk

H1-"Corean Words and Phrasess AAAR}

HAH o R wAH | 2ED) AR
Corean words and phrases Seoul
- A handbook and pocket . e
dictionary for visitors to | 1% prlntgd and 1897 145 - :r
Corea and new arrivals in publlshed S
the country privately
Corean words and phrases : Seoul
being a handbook and  Seoul ‘3%'301_%
pocket dictionary for visitors | A2 Press — 1902 369 ;}H'IEEHB_
to Corea and new arrivals in Hodge & Co. ABHIHECHSHY
the country

F10 20 A Qo= Gl Aol AR ] B (o2 )RE

o] o} Sl 3ol 2E o] Jlom I Toldelr] A% < AR
< g2 uE o] Aol FE vk ZidAE & F %l
AR 8HA](1902)= 232 31A(1897)9] 7N SEHO 2 2R
weFo] 258 7HF FUHIATE AR s 2o Y 252 414
o2t 3k vjg] EAlo] 5 EEla W8-S B3l on, ZEA
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—_

oll “The Stranger's Handbook of the Corean Language 2}= ©]&-& A 20
AL Ea10] th/de] Bz sHA(1902)E vl=e] A)HE gt =A%
LR F25 ol HAEEet] S HJ e ofyto]H Alo]lE
(archive.org) & &3l o] AA 2 &S & 5 vt ZExA A=
k] &3t “The Stranger's Handbook of the Corean Language”2F= Ao
A= 1o Aol YA]ol= o] AL 7153 Al o] 53 =A#e
A<lo]l A& itk a4A(1902)9] A9} B 1, 21H-S Ho|H ofg}
2t

P}

7. £HEX| L == 19 C.

r
HO
N
rz

r

Corean Words and Phrases.

COREAN
WORDS AND PHRASES

AEe

HANDBOOK AND POCKET DICTIONARY
FOR VISITORS
TO COREA AND NEW ARRIVALS

IN THE COUNTRY

JOHN W. HODGE

JH1-5FA(1902)9) £#A% 2% 1, 2%

T-1elA B, Ae] WiRol] Avgo] vl AvfE ] et 2R
o] 20| Ao ZUslt} FAIHL “Corean Words and Phrases’©| ™ ofgfj o]
HEA&E “Being a Handbook and Pocket Dictionary for Visitors to Corea
and New Arrivals in the Country’2} A& Ut} o]& =3 3}#](1902)7}
A%E WED %L A9 AR aadolehe A ¢ 4 T 2

olgfj ol &= H zk2l(Compiled by John W. Hodge)® #E(Second Edition),

8 H(1998), Y9 =&, 29%.
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Z A1 (Seoul: The Seoul Press-Hodge & Co.), A E(1902) AR E
A 2 Bleh A1) siHell= o] Ao 2735 A7 71 2(PL937 H6 1902)
7b #7100)& A8 ek

3121(1902)9] A E A ATt B3] F FRog /o]
ATE AFell At o] Aol AREE Fo E ofo, gha 2pe] S7he)
& Wt i NS AATE HA AEoAM = Ao At 543 Azt
Aol sefdt}. Hal= o] o] oA FmolE AFsiE e o=
QA Al Shmol & hthek oAbARES BlalAl sk EelE e R
A A 5S HATE 3 ATES THEHA AjRo] Sl ol
EHE AFe 2L S-S A e AR ol Folv AR
BFelA] estth the o2 SfAlE o] A &8t ol adh dholst
#HH 2 ] ARE AFSh S A, 2 FE Y e A
71 TSR AR, ool AT Fols 91, UA,
ghrrolo] =& AVl o]9 22 Y82 ef=jle] ghaole] S0
v el &, o™ AA, frlgolv A, =S oA 1AEkL e
A& BAFE L 287 Ak AT npAe REA = o2 AR

2 dke AW 2 A F3F & “The Corean Alphabet’ 0|8t A & o}l al=

Ame] 71 8l &2 Wglel] tsle] 4l AA 23] 71Esiint vkt
oz o] A& &E3te] A=A F=olE vl vl Lo =A==
SERT

wa1e] =] tde] He EEEIAM)E 1ol Ho] 2417

“Corean Words and Phrases’® A|ZFgtt) B2 2% 369H 02, 7 He
@ woz Ho] gov Aurg Tud sheud A Bel ot A
wAlele] o A 2AE ANID 2 E5E JHeTh TR
AA 0 N ge Mz Ngold s sz auh
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. EAe] £

L Ao A g 4 AR &=

al|(1902)2] Ao dupul w02 widE o] Yrk Ay EA o]
%9 EAlole] olg HolW olze} P}

(1) F BA9] F 2,659 HEA 0 10070
At 65, B: 100(2), C: 122(1), D: 71(1), E: 69, F: 115, G: 87, H: 114,
I: 102, J: 21(1), K: 29, L: 133, M: 156, N: 59, O: 86, P: 251(1), Q:
24, R: 208, S: 381(1), T: 167, U: 80(1), V: 68(1), W: 129(1), X: 0, Y:
15, Z: 7.

(2) 1. Abbot Choo-jang seung, T35

L. Ache, Pain Ap—‘poo—tah &5t} or F38} -

312119020 SAE FAlol = BT 26597001tk o5 EAlO] F 147+
QuUAF Felols BHsIGTE o] T xS EA R tA] SAE Vs
Aty WE SAE 10717 gehd EAlole] = F 26697171 ok
812(1902)2] EAO1E FAIH Ha)E 5] Gertzle] mA|o 9} Zhzt
vlaete] g5 o2 FAE mAolo o) vl &S st ofet 2t

9 E20lN AR 5T FaAAe ARG ofelsh 2.
A —?—E(189O)4 H. G. Underwood, Part 1. An English-Korean Dictionarys, 00
00 34 AH(A Concise Dictionary of the Korean Language in Two Parts Korean—
English & Fnglish-Korean)3(1890, Yokohama: Kelly & Walsh; London: Trubner & Co).
2~31(1891): James Scott, English—Corean Dictionary: Being a Vocabulary of Corean
Colloguial Words in Common Use, Corea: Church of England Mission Press, 1891.
Z2(1914): G. H. Jones, "0000 Q3 A A(4n English-Korean Dictionary)s(1914,

N&p7] GG A 333



12-51(1902)9] 71| Faejeapizte] B BAlo] Hlg"
HRE(1890) | AF(1891) | ZA(1914) | HY(1924) | 25FA(1925)

2,405 2,435 1,184 543 2,538
(90.11%) (91.23%) (44.36%) (20.34%) (95.09%)

SAUZHH|O] 29(1.08%) 19(0.71%) | 109(4.08%) | 220(8.24%) | 25(0.94%)

SSHEA0

2 AP 2 X190 522 SAE FAlole] vl &S Avrd
3121(1902)9 SAE FA1L] 90% o] o] ATI$-=(1890), A~3(1891),
ATA1925)0l A Z TAHISES & F Ak ¥ 421(1902)¢]
FA017F 22191499 AL1924)14 EAO| 2 TAH H &2 iAo
2 greq ol 219149 AL19242] AHd T3 2243 AA 7}

T Aol HES Fu 2 3P, E21914)E DAolM 9] 337} opd w&
Aol A AHEE B o2 AR o AD1924)E Azl B A

o
it
)
Y
i)
32,

27 1es & 4 Ak ol aX1902)9]
A% 247} uso] AT §2(1902) Abelel] B EACTE AL

FAOl = QAR SAE et ot 7eFof FHiEel Yol e s
B2 gatE oz ve)E gzl EAlolsh
BAAL B 5& HEgowA (H oz EAME AT O dE

%
o
k=)

(¢
b
Y
)
rr
f@
o

Tokyo, Japan: Kyo Bun Kwan).

AD(1924): J. S. Gale, "0000 (Present day English-Korean. Three Thousand
Words)1(1924, 00: 0O00000O).

A3+7(1925): Underwood, Horace Grant& Underwood, Horace Horton, "0000
(An English-Korean Dictionary)s(1925, O00: 00000 0O0O).

10 919 F2&= 72+ AR A9 FEe2 TAE mAlolo FE AR v,
1A (1902)°l A& AA EAN1Q2,6697M) T FF EA7 AA Gt vl &S B
Aolt}y. Fol A= 2o AR A7l mAo7F 8FA(1902)l FAH
ZAo 9} ofFL T FAE T A5l sldETh

n Ha9-023do11), 99 =% 50%.
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71e52] g9 g Holw o9} Atk

(3) 7. Ants |9F°], Adult, An ©1&, Back, The 5, Folg], ¥, 3¢
7. Barley 22, God ¥ 8t Anxiety 44, YU T2
L. Answer, To SIS 2, vIgeddz), %
v’ Ache, Pain &¢&t} or &} e
. Absent, To be ¥4 or Yt} -

', Advantageous <] ¢ 2

B2 AL EAL FEAE EAlOY] A=, tiFEe EAA (3,
L, o) o] Ao g FAF AEE =Yt A 33 ol
7RgAre BT EALE TRkl TR Fol B B S
asto sy At S A o s seuint v BV AR 6
AL FAEANE 313 2ol BAleIRte 2= FANE 758 T e WY
o] gltt. SAkek @84 A= 2] B Gyt o)zt 2e] 42zt
To¢t To be& W71 2A FAL AEES A o= A A8 o] =3t
FAF AR AT A2 dY-=(1890)¢F Hlaste] AAHAA FE G
Aoleh & 4= IARE Ae] T3k 525 Qojo] SZ2AR] Ay uthe g
oM gt ojatigol] HA4E FA7] Wil ag Av-5 AlLlska

= =o| BE mAod FAE Ve 28

il

LA B3 Ao Holth

D ol &9 H FAME &R
A 8A1(1902)9] FEAO1E lo] @] EE FEsk | Thof ©heje

e FeeAa A7 335



FEAo 9} T T o] FAOl 2 U= S Q) to] W] mAlolE= A A
FAo] = 261470 2 98%0] o] 2T} o] 5L TAPHE EFalal FAt
7reE 5] AR FEAojo] FAPH u|5E S HolH ol e} Tt

H3-312(1902)9} 73] FateAbA HAo] ZAPE HlE
6|'X|(1 902) EEI—?—E(1890) ﬁ—i—O 891) —7,‘_(—&(19']4) 7-”%(’] 924) %@.@(1925)

oAt [52.29%(1,361)] 51.1%(3,503) | 48.3%(4,452) | 77.6%(5,065)| 93.2%(2,523) | 53.9%(8,463)

SAF | 27.2%(710) | 29.2%(2.001) | 27.1%(2,502) | 10.0%(655) | 3.4%(93) | 22.7%(3.267)

SSAH| 14.9%(389) | 19.6%(1,345) | 20.7%(1,909) | 12.1%(789) | 3.1%(83) | 17.6%(2,579)

JIEF | 5.6%(147) | 01%(7) | 3.9%G64) | 03%(18) | 03%(7) | 05%70)

F3E HH aA(1902)0] TAE mAOlel FAPE Blgo] AH=
(1890), 2=34(1891), ¥ &H7(1925)F frAkstH, £2(1914), AL (1924)3+=
T Aol & Holes e & & Atk #2004 AF AAT A Azt
E2o] Abdel SAE FAole] FAF & e FFS MASS & T
ATk F, 2191499 AL1924)2 w5 GelA &82 golt HA
8o] T& FHst] Aelshs s HH o= s1817] il thE AR sl
13 WAE FAo9] vlgo] = FHel glth
atA(1902)ll EAIO1 2 FTAE = 547001tk o5 T+ FAl 9] o9}
T8 & Holw ofefe} 2k

=9

(4) 7. Advance, In ¢} & -

L. Dip out (as water) 25T} or T} o

12 #39 FHE 24 AN dol EAATE thFoR sof AR Ao F wA
ole] Be] FAL AR} 71&H ASole A £uF FHse] Ao AANE
A F ulgg At

336 =3t 2021 &



(5) 1. WAFH20): cabinet maker, egg plant ; blotting paper, a large cabinet
L. ZAF(27): make an excuse, bid farewell; go on an errand ;
go away, dip out

c. FAH(7): in advance, just now

T EAlol el A Bl Sl dol(Advance’, Dip)& EAIO| 2 o]

3 wole] grelukdne] ‘In) Flol 2 ARE-9] ‘our)S EAlole] Hof

Faje] MRSk )14 Bl T EAlol: A WAT, BAT,
AR U EAEIE Al W A deh

2) dyto] vs AFo], I[FAL
5}2](1902)= AFellA = B3l ol delA e tstE 7HsstA ot=
o3& TR sl FAOIE HEsIsith 12 Qe ®Allo] Fofl Ao
2 WA d= glom, shgo] SsAI®E ehett e A gheo
APdol A AZoj 2 BRE e od ot EAlol= @A ekobA 1004
-

8 Ax WHAL" 1 8 d

6) 1. A E": buckwheat, celery, elder tree, ivy, - (29

2]
L. 5E9: centipede, codfish, gull, leech, leopard, -+ (26)

13 2ge] AAAINE Qe Sol, AlelA zolsh Ayl THEe] YA
3 A, g shdol 22 2 gl s

Aolsh dubolm TSt A waeA (19008 54 BAE

wol Abde] B %A FH @ A3t #eiol glek 190290
dgelz $RY 9@ ol b @A o dede pRad dods
ol mAlel7t A % Wl A LololA] A8 E Gol A7t ohd 2%
QBN A5 BEHE i3] HAL M7 Yokt HS AFFORA o5 B
7} EAlelZ SAT 2 EF Bolel A B2 ool A Heluh ehethe A€
ue] 7] 9lgfolet.

rﬁ*

O
“‘Hﬂ>i

)

i
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1:»

lo

8}-2-0]: cholera, epilepsy, syphilis, liver, uterine, -+ 18

= g0: abbot, rosary, Buddha, God(®15/3t=), - ®

o\

<S03
v, 7]} lead, mica, equinox, solstice, -

@l o], g3 BEro] ARole] We x|kt vl
SAlo] Itk e o8k Fofolq 2ol HEOISL tRE W
Agah 250t ol 52 Arle] AMolN ARolz EREI)E sAw
al711902e1 M A Eol} Lubole] TR glo] AN A7 &
& 9l olgolr] WEd EAllZ SAHAGT B 4 Aok

AR WS SAEA @4kar, ArgRte] WHE. 11 oS Hold

o
o

(7) America, Chemulpo, China, Chinese Legation, England, France, Germany,

Japan

ol

14 3219029l TAE o5 Hol7t Frflell dwbA o2 fo] AL E = o 3lgtE A
HoF= A9 o & ‘leopard 7} YT} WA 814](1902)9] ‘leopard’ 3FE-o| A]

Alols} Blgel, o] dlZute §71% ofeleh A,

I:H mlo

Leopard, A FH. o] 2ol k. os|7H FHAA A, A leopard's skin, 3.3,
s @R o B gALrke

ol Al EE gl B 2HE 2047] 27T ste et SkE o
PAd 4= AUt ATt JHE] o) F dAl RS AXEAM w2l 5

‘E} | ohet s ZEg o za WE 97l ol 2R ekAE 9], '=
AgzAd 5 vehd s3], 5o, 2] AHEx, "= 5d7]1s88) A,
W7d& st 919 de o5le] o=l st
71 flell ARsiivke HAo Fdve e &
27t Asp71e] YErts HolFe AgesxE o84
At

1:0 R

N
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SHA(1902)0 SAE A& RFogtE o7 il Ao gE §U3)
AEE 7 SAEJTE o= J=elo] vl S Elal Y=gt uff ol A
07 k= FAhol7] wiel 3k Aoz Holt) 1 9

Uetel 29 2 37 71Be s

SF2](1902)¢] 71 o= gt AR7}F FEH o] 9l om Mapabd A
71Eol A7 EE AR o= 7] ARde] Hole APA < EAol
& < 9k skA(1902)9] 71EellA AlTete ARE SAE Ydshd
A O FAE @ thgole] B, @ tgo] e AoE @ A&, © FA]
ol ® o] ¥ HEZE Yz F vk o] FolAe 71t
2t AR FES shd Amur|E g

1. FAF AR

b Ak el o] skAI(1902) = EA 01 e] FALE WAISHAI=

15 ZA 2 A LFBAE T3] EEAT, ZlsTd 271
Ate] i AR Btk AER ol7te ¢
= AR ol F& I °olF 79 °lE & =9

16 &olA, "EXmlE o] &3 fffwéx}ﬂ(wnn-% A 2jeo] 2~ A A Tk = (1880)s
el SFA Aol A FHE flste]l, TRl BR 3T 87(2011), 358%0lA]
= 57]4@01 Aojabd s} Wapapd of FHio] SFEiskA] efobA om|vle FH
o FEo] HA dtte A& AHIAT 5HA1(1902) T o] gh A EE Ho
ER S Exﬂou Z1ERoAE on7Edt &4, WA A RoE PEs] iy

%3 EA= ] Sleh

r lr

9,
EH
Hd
(=)
T
9,

&) GG A+ 339



34l

(8 1. To (prep) Expressed usually by a postposition.

L. Move, To

@7 gh=ols}k ool A Aol & Hol= &1

|
&

o

R

L2 ot} (verb intrinsitive); 27|t} (verb transitive).

o 7} Yehdtt d& 5 ol e} 7t}

54€ /%3]

Qe 2o kel FAF ARES vl Zlo=z HRlth Jojo XA} dhaoi

1
R

Aol o-g5)

Pl gololn e
e T Higolel gulE 2us] Sl9

[e]
e

e 49

STt

mejste] o] wAlole] FAL HuE AT
24, @e EAlel

sl Aol & %

FAHE
Atk

ole] Bt o] FA|E ool g T oA Ak BHs)
o A E He FAE 2 BANE V€T wo 43 Je WS
Hst=7t sl Heltk 3FA(1902) o] Adl| FHYE F AP A O A&
wolw ohejet ek
H4-ZAPE th3o] 71EF[3HA(1902), AHLE(1890), 23(1891)] 9
5HX(1902) AHRE(1890) A3(1891)
oyt bandage AL M0l =gy, ¥ +
< barber M2 Z = AL 2= 0| He| 24Tt
ache LSt fet Yse LSt Ut
bring 7tMQUet 7ENet HNRe T2 ZEXIE 7P Ct
ZA plosieNied
B} B} _ el 2ES2 | Aot MRS f2ct
AlGICH HSCH BEES
order AlSICH Hort 2R 350 24159 Ho sosr) mHaT
absent Aa AL A OfLAANR At
YAl C _ =, s, 52, L oo =
old =, 490 Lp5[ota =, =0, @
) ChErSl 5| Q1 ol | 3] 7 =0l &l || L= o2 ot S=Ty)
o exceedlingly 2 Sx10] B ticio] k5| 5| Fo| 7 & tHHO|
N MOl 2N 3] U5 _
before 80| 25 ™ol o 1&111 | o =X Y3
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BAF #Alo1E 71EE wlol] SHA(1902)= AR 771~ AR,

E4S 7HZ W~ 203 o] F ©9]9] tigol & AIA G oSl
ol Fch o] ‘bandage’ = YEHE(1925)004 “B5I'E, ‘barber & £
(1914), AIL(1924), AgHE1925)°14 FFH 22 22 o ti-gH o] o
9ol gxtel = Mo ETh v Z7]9] Gkl HA](1902)= ©oF
AEES 7H)7)= o] §oi7t AYEA 92 A AzE A7
w Eoll o] BAAE ol HAste BAAA 1 ou|E & oa e
T UE F UgolE HAE Zlolgt & & itk FARe FEAL BA 0]
8ol & A, ATl $-=(1890)2F ~5H1891)2 742} ‘st Al o] HA Y
FAoln], seF Ao FAM Y TN E 71EF on]|Z "dte] U=
shuE 71t vk 51x(1902) = A ] ARk
7187 olul & ddats ol Gt 5 &
‘02 Ak ZAl01E 7IE e Aol =
BAE AN} v]=E vl &2 e A5 FARe] e
TANE 718 ou|2 gsr|= steich vhH, Ae] Sukn
821e] A4l B glo] BT dllefAle] BAE FAonE 7|23 o
SBIATEY FAL Aol = Smol 2 BARA AR Fatabgoln] 7} gt
Fe7b 3= oA HE T Abde] V)e e Fdsith

2. s AR

5121(1902)2] 71 -ollA FAI el AzE JEHAANE} TvE A 5

17 ol F1& Fae) Aolrh zREeIN ] §A9) A8 7)&T B
E 59 7140 olg Wol el Ae ohdA ol o AwE
Holth

e FaieAa A7 341



sk gol EAlolE Aol 2 71ehelA i gole] mulx £7]9 ¢
£7]% BT A AR Zolt LEe] tleAd s EAlolo] we
BRE ATsHe R0l YACIAT o AolAi 71&el] Yehts v
ole] we g WSITHE o] Solait). ol At WP BA(
@) e Aol 2 4 glie aR0)Te] EFo ojsh 2e 7%
WA B A AA Anss Yehiel ol golwt ohet o ol
€ 7} o} o] @o] weg mulxbz W] AASTE of
Aol a1(19029] ZokA #7614 Kol 54 Pl gtol
X

v &% @4, 2E 24, o BAE Ao AvE A v

___,_‘__sr_“‘/g—
Y XN HLWL v

A 312](1902)2] Aol
(1880), "grg A4 1(1897)2F H]

g dFol-gol EE "FRAL
stel molw olejst ek

>

=2

H#5-32 AR 2op 3719[6FAI(1902), "2HEL(1880), "R1Y.(1897)]

2Z(Vowels) Xt2(Consonants) 0|=52:8(Dipthongs)
SfX[(1902)| Bt | 31 otX[(1902) | 8t | 1 5tXI(1902) | &tz | 5t
Of ah A a |7 k K | kgl of ai Al
Of yah IA va | L n N | nl|OH YAI
of 6 E yé | C t T |td|Q] ai Al
o yo 10 vo | 2 rl RL[In]oO ay El
Q| o, aw 0 o | o m M | m |0l ya yea | YEI

18 3A1(1902 8tk S Al7]el el =<l ojal] ke AR F fh=ole] &ukal #7]
o g ¢ e As2E THEA(1880), "I A (1897)0] Utt. TaHEA)
A E 2gETE A5 FAS XﬁPﬂMDDD) g slo] O] FA oS
2opxtz Z7)8t0th Td A& EAlOlR] dmole] Mg muiAl BU|R
A = ekgkout H% FolA @2 AR 2rial 2718 22 A
@S MEAA T TR 2riAl 271 AT, Tl 58
(2020), 236%).
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Q1 yo, yaw 10 yo | d p P lpb|¥ eui EUI
2 ou oU |(ul A st ST|st]|2| oa wah | OA | wa
= you [0]V] yu | o| muteng [ NG| ng || way OAl
o eu EU eu | X ch TJ |chj| 2| oi, wee | OA
0] ee I [ EPS ‘ch TCH| ch' | ¥| waw |OUE | wo
©| aorah |AEUA| a | = "k HK | K | ¥ way |OUEI

E "t HT | t | #l| oui, wee | OUI

o p HP | p" | ®I| vyouee

5 h H | h

q g KK g tg

X d T |dtd

o b PP |b tb

M ss z SS |sts

P73 j T

ol S =z sfo] BEe] 2rial #2718 WA AR sA1902=
ghoole] AelRtE SAE 7FoR Sl o|FESS R SS
R e I 2 I B | Rl 2 g = o s Il R e L e
Hol o]FREFO R FRHIIUL olTEF °F o, & e 7182l
EFATE SFA190200A oF o, 8. FE Bt DA} I 2R
o MAg AL TEEAE](1527)] ‘iﬂﬂﬂoﬂfﬂ Al AEA R
g eAe] Je e Aoz HIlth TeHExbd (1880) A = vl E

F_
t
lo
2

e TEAT g A1Fo2 BeS BRAGT A TARAR,
(18BN 28 AT B2 mEA} 2kl 2ebAbE S g
A AN F2Ame] FApsh 2elE wE mefste] 2o
%718 WEUY) el shte] mgol % o] ool thgsl ot
ehdTh Thk ol el @ &8 E7) SIFle] Yol Aol 2ol

e G AT 343



Lol Ze)7h DEile 2SS 91X e} i) 2oz g-8sisl
H, R~ Fahed 24 ,(1897)0ll 4 A=l whel F49 53
of ez fed A @2, 2% 7445 kot op,
=}

ch'oll h&stieh whd A& i 52 A S Ad 2eixtz

= =1
of Wedts AN AFANAE Zgel g0 A4H 3] ohdsb

gt ol oF e g2 "G AL 1897l M = A E T TR A el

SIth. S92 ©f % AAE Hele] FAUTHe 4218 FAG =v)
A E7% APee wolzrh

T2 S90S ATl AN G 2 A 2ok £
BRo|N =ulx £717} AR ke A9t thol wARTh 1 g

HolH oo} Zt.

9 7. ¥]15-%53 Singyum 2'd, Chosim ummnan sahram, 2449 SAFS
. 2 A Yunn-say; Yunn-ghee; Yunn—'chee; AA; d3]; @X

C. 723} Goolloon mool kadjaw onerah &E=%E<&714 2}
2. 77023} Chajunn 9, T'chunju B+

v, o] &7 23k Hwaygay hah-o 34 € 2, Hajee Mahra < A n}e}

99 d= 2% g2 2719 1 i = 2ula}l 777} A 5FollA
Bl 2wzl tf-gEe} ARskA] gheth EAlofo] tgH d=ole] gz
#7]9F th2A| 2epab BI04 E dhmoldA] dojubs S8 A3 W
ato] 1 S B17] wliolth? 971-2)2 ghmolofa] doju=s 31
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E7)oAE w0l o) E a7 AT 2rlA
[l o Alo & WZk Hlojzr) e TR mokA ®7]dA
wol Hojzsle]l A Al 1 o wold ofgel 2

(11) 7. Naygah Pamawk-eul W7}HE-S, hooay 2l
—1". Hannah man isso @Y7l A, chaw gut taw cho—so A A =54,
Keu sahram hah—go, naw hah-go JIA}S € 211 € 11, E- chaik gwah
chaw’chaik-ee ©] 33} o]

L. Hwaygay hah-o 3|7 € 2, Catjee-an han—vah XA|<FsLE

L. Pourrhaho &% @, Kwayrop-gay-haho I &A%

©. Moo-saw—woh hal-got T €A, hal-soo-upso 252 E chip
chee—oon-jee—gah ©]FX|-&A]7}

=’ Nai~gah hal gussio W7} & AA] L, Ee‘chack-un han kil-ee myet
gwan-eeo? ©|H-23t7| 2|l ¥to] 97

2. Kadjawkaho 7}F47}L., gooppirridgy malgaw, 4-5-2]A| v}t

&', sai-yaw poarrah Ao Hol2}, moo-saw—woh mahra T4 vle}

@] ‘and’ell, BEAF WP ‘== 242} ‘only’, ‘also’of] W-g-gtct. gHA,
oAb eoh(11v), o)EHAHIIE), Ed+899] Hojar)(112)E A
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BHW S o T AL Ho] 2 HlEo] 2o 2 HlERT AR
yw 2] 9] ool M & H]S23h vl &R Ho] A oo} go] 2AE o7f B

UepdTh oA & 73 <tollA] (11--2)9] d|9} o] Boj227]7} Aty
A A deh s 733 A o=<lo] 2 thE Ao x

3. v Zl&(8o] B o) HH

D ol 71 8
#A, A0 ©lv] 71$S FFU= Peislel 1 A HolH o
s gk

(12) 7. L -8 70.7%(1880)

71-1 Abbot 785

-2 Ginseng ¢1%}+ The wild variety found on mountains (-] 2F4k
The cultivated variety 7}, Two varieties of the last prepared
in different ways =45 or &4t

. itk )-8 28.1%(747)

L1 Al O RE ERA

-2 Edge, The 71472 (of a table, etc) (of a knife, etc) 7Hof a

river, etc) EA2](of a book, etc)

g £ o4 o+, F=o]=r&38h 163(2013), 200-201
ka5 (1887)2 Tl £95(1890)2 B8 9] =<le] Hojsrry] Ak

of wpebr] 2Abe] Bojay] Aol dEx]
Dol g 7|Eo g st HonrE g Aeta
M= e Feav) Tolrt M2 T2 Hojary] AES
URE ag wERo] AFE Tz gHojarle] M-S
o}
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L3 Farm Government property &%, Farms attached to a Buddist
monastry =5, Property devoted to the maintenance of confucian-
ism W9 A farm let out on condition that the tenant maintains
an ancestral grave for a distant owner B

c. go] 7lEd 1.2%(32)

©-1 Beer Beer is practically unknown to the Coreans, consequently
there is no proper word in the Corean vocabulary which one
can use in reference to “Bottled Beer.” Coreans in foreign employ
often know it under the name of “Beer-jew.”

-2 If A condition is generally expressed in Corean by a suffix to
the verb in its various tenses ™ or A=. The first of these is

simply conditional, the latter contains the expression of a doubt.

SHA(1902)14 UYehte 9n] 71ee] 732 (1201MA- ZA Al 71]
2 vk 3, 127)A " gof &Aoo} 7leie] d=oirt djd =
e 79 24, 129)AF go] ZAold g3k dh=ro]7} o
AR A AR, 120)4H Fo] FAolo B3 7tk gh=xo]7} glofA]

2 3

o

[¢]

)

KR
°©

2
i,
ol
E o2
ot
)
o,
=]
2
2
2,
=2
olo
_0|L
2
f
4
X0,
fr

= oh} AN G Thg ¥
7 o) @] o5 e o AFSIE ATk BA K8 o] sl
zAlolol] Bape] Gmolt thset welw =) Al 7B e oz Az
o] mAlold] Hre] tolzl Bl AW glo] BleEE A9}
gl whe} vl folvl Sekl e AW 4902, 37} 2Rl
A 3 EARI7L o] B8l Aol Q) tgElE dolrt EAteh
2] A, EARTRL Stjeke 24 Aolrt AX delst dole
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Hgshs Ao 5 wol(=2) Aske 71& Yol

2) 9v] Ve HR
SF2](1902)7F &A1) efn] & 7laeti A Algsts AR FE3 1
ol & Holw ofgfe} Zt.

(13) 1. And See Also

L. Care, Please take 4 ¢ 2, Z T A] Q(polite) / Correct(t is so)
2], 122 (low)

L. Age Honorific ¥@A; W@3; WX Low forms U3]; A2

©. Blanket YE(Native) HH &

='. Carpet (foreign) BA]

=" Cook, A ZFAHA word of Japanese origin), ¢4t

2. Sparkle, To WHaHFAS THof a small thing); WA A StHof a
great thing).

2. Be, To 914 SlTHAlways occurring at the end of Sentence)

A, 1373 Zo] FmAloe} Fo] BAl Sl Tholrt Abdel] EAlol=
TARE W, Jn7lES vHEEts tial See’ FHloll ool EAlolE
At 7leg Faste s aksth ol AU -$E1890)MAM = BH
Z1egAlolth 24, (131, )3 2ol 93t B YR E ATt
thgolo] FAolndl wat =l 91A17F Db well= polite’ ©} low’
2 pEst e ggozt U AT 013U well= honorific' 7
low form’' @2 1 AAL ek T =& do]7]E shv (13, =,
=)} o] oL W7 Sitk iAEte 2 (13, =)} o] t-go]

o EHoly ozt 22 HHE AT I= Sl ofek & JEES

e FeAAA AT 349



g EAolRths 8ol 9ol B Ao 1907} dolE

THete s SA= AT AdA 71T = 5 3

4. &

31219021 A = EAofol| g5 Sl 7} A= oG A 2ol =25
Hol7] 9J3te] tiF-Ee] mAofoA dlES Al o dEe] =
B 2,3000] el o] 2t} &A](1902)14 A FH o] ZS mA o] ¢} A
FEE= HolW ole} th

(14) 7. Afraid Don't be afraid, Moo—saw—woh mahra, ¥4¢]u}g}? [ am

afraid ¥19-F4 24, Are you afraid? F-A]-9-LF?

L. Afternoon Come tomorrow afternoon %1 2.3 42} Don't come
tomorrow <Y 2% @ A wl2k

. Age what is your age? W3] 9w}l (To children) WA M w1f /
Go away Don't go away ©517FA1m}e} or Y7HA] mEA] 2(polite)

2. Ache My legs are aching TF]94E. T} My head aches badly ™ 2]5A]
et

2. Beef Buy some beef A2117]&AF2 92} This beef is not fresh ©]411
71*F8kA <ol 2} How much beef have you bought? 23719 ZA}
9+ How much a pound is this beef? ©]A&117] T3 A| D vk

. Anxious Are you very anxious? 2| Sl'<1k [ am very anxious.

W7 A 78] 9l 4 Why are you anxious? 912 A 7]l s ok

2 oleh dlBolA Fof dlre] oA, o] dlTe] mokA E7): AFeteith
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312(1902)9] o F& 27 (14 A ol #4, g T3] =Zupat
7], @0} oz A= Utk A9 o Fo] st wol=
BEd E4o] Zol Yehl=dl 3 ZAlold] & olde] dES B wlo=
T2 (1499 22 TPz vehdth 3, 14 A3 g mAlo] ol

2 A w2t YA E, o, WY 2 SR 2 Hols
ot B4, (4R " TLE ZAO1E AHgato] SAES FAES B
ok AlA, (149 LT Fol B3-S =9l wet o2 7o) g
ez HolEth YA, (142)A Y #A|ofel F7]she= dojsh Ad

= 2835t A& Ay (1423} 2ol EA 7}

AHEE RHeE S5 AAste] o mE o Bojenh riAHeR

(14m)3} o] FA|o7}F Eoi3t &S th3}t A om HolF7| & itk

o] T (1471-v)°] 7P Be 5 A o|FA shte] &Alo] oy
|

A ARG M 9] rtasE Fe

812](1902)9] FAOl= 3,000707F A 5 Elo] A S o) 3R] Ao

TFEEN HR] EaA| v 7| E R s #Alo] ol HjA" whEo] oo
o] T Bdo] A A qink AAl 7oA Al=e] 2R
o= 25097 TN, 7 B2 16004 NZ o] B2 IR o] Ae] mAof<]
70%ell Eeitt #Alo] BolE FAPER Aelste] mAlole 7 Hold
ofgfj o} 2t

e Faieara A7 3s1



(15) 7. AK1757H)

Rob, To () A robber 4%
Mother, A ©v}Y; A1 Grand-mother, v or &%, Mather-in-
Law, 2Jojmb.

L. FAH437N)
Fast "9ke]; &3]; ©J4. () To fast from food, =T}
Sentence, A () To sentence AT} or HYHS T}

. & 8AK3170) Respect, To 3% T T} To be respectful &St}

2. BAH57H) Wide, To be €t} Widely GA or {ol

9l dleflr] Kol Ao Hoje] FAF HIEE A EAo 9} nilr}
A& BAHEADFEAL £z e oS #dels A F 7HA

7d-Foltt.
Ao BEFE I/ F 7] FE o WdTh A A 792 o

mAolsh PG BeTolth 1 og Holw ofefst Pk

(16) 1. Back, The (--)
To come back, Torah onerah =222} He or she has not
come back vet, () SR =g} X|o} T L -oeee

L. Present, A H|E or ¥t=. To make a present Sunrsah-hahtah A4 ¢

C}. (These words are only used of presents made amongst equals).
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(10°lM et A5 71ed S B Fof B8+~ Foll theo]
WS 2riake Ho|al thgo] e Ao, 18]al Al A
= & 5 Utk ol o] ARde] Al 7' W FLatth 53] (167)¥
ol #A|f ofef E5 v 8o E T SH R AASHL 71E7 o=
LR oflolAk WHHT. thF-Ee] &= (16-)3 2ol FEA| ]
71eRol] 23E 0] 9tk o|& 8ol 7la 1 AR EAlol=A g

B4 2153 glold Arh A REAlole g 4P Artn B

lo
il

rlo
) m

71 dE Ho|H ofgfel Atk

(17) Shoe, A ™| E2](of hemp); F2l(of straw); W21 (of wood); 21(of leather).

A superior form of me—"torree made of paper and finest hemp ©3].

another variety, woven of the best hemp 4 #8}o]. silk ornamented

shoes B} 4 3], another style of ornamented shoes B&)]. Women's orna-

mented shoes 8. Rain shoes ZI4I.

23 G2, FEAlole] WSt £33y, "F=AREh 92007), 143504 F3A]0f
Eoh Fdte] MER A Eo] FrAE 78 ALoR she 5%
ol &E9IE FEAlEL shith FEAC R F2 AAHE o] g4
ol stk ST 7F A spdofeh anlwe] A 24, Aol #E

Nep7] GG A 353



(17)2] EAlo] ‘Shoe' ] 71&Hel|A e ko] tlgo] el e} §5
o W2 Tt 2lo] F77) o]z 2/lE] ik ol ol t-gah=
Fol ZHL o] Toje ulE V|ashe HEE Ak 0|9k 22 A
AR ditollA ZobE: 4= glom (109 22 #3dl vis | Bol TaHt:
olA7 A& ol mAIOSt e 2 fAE vHre] sk g i

ANPT 2L AT T F Utk

1) Qloq An
WA 7]%50] tlgolsl Balsle] ¥17]4H ol Hrel g Ho|
w olgh st R

(18) 7. Catch, Seize, To 4, Fro}

N.B—the word chapso is also used as a polite term in reference

to eating and smoking, e.g. “Take your food,” “chin—jee chapso.”

“Please have a smoke,” “tambay chom chapso,” etc., etc,,
L. Boat, A Pa* or Pai, ¥ ()

*Pa pronounced like pa in paper.

18 Nol A Fhae] o902 “carch’ 9lv]al T fo
(249 B E onlshe WAL 98 716 ohdlel NBEH B4
s 37l Hrl&adn) (8L dol We AAF 71&2 Zui

ool

MEE @ F 2 20ae 2718 Jo] Bolg dz Sof Aystdth
olsh R o5 E FHIE WL T HAE 12l Zola
wal,
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2) WA AR
upAEto 2 S|(1900)2] 71T AR oke] I YHE A
At} o5 e 12 G4 23T A1&H0] Yol Td met B

A 2 5 9
A A fEe A1ERe v el el st Bl @ ool

S5 0] Holg Ude Zlolth, olejat & shuek ®olw ofzs)

(19) Hair W 2]4. () The several kinds of hair combs are A large tooth

comb ©d&Hl. A fine comb ZHl; A small tooth comb carried in the

pocket HHl. Hair pins(used by women) ®1&]. (The several kinds of

women’s pins: A bamboo-like pin made of silver . A phoenix—shaped
pin made of silver and used at marriages 41575 A phoenix—shaped
gilded pin %-3F: A flowerlike pin made of silver 2}J: A pin made
of maladrite B]F3; A silver pin &3, An amber pin B3}5; A silver
pin shaped like an ear spoon HA7N; A red coral pin AF% F; A mourning
pin made of black horn &Zt¥13]. Men's hair pins made of wood,

horn, gold, silver, amber and coral &3%).

(19914 BEo] EAIY Hair & ‘Pl olet 714 F vle S Un
ol dlel Abg e =79 Fe] Ml AT FRE Ugskih
olsh e oz Fole] ofF PuE AT Aozt obdg
2o dgel gk

(20) Chief Harbours in Corea, Corean Hats, Corean Meals, Corean Nights,

Chief Rivers in Corea, Divisions of the Month, Earthenware Vessels,

N&p7] GG A 355



Names of Fingers, Names of the Months, Numeratives, Provinces in
Corea, Seven Gates to the City of Seoul, Relations, The Greater Corean
Holidays, The Kinds of Hair Combs, The Kinds of Hair Pins(for women),
The Kinds of Paper

FA|of e} 7] R ofgfjol] Note'ghz A E AHE-5HA
th-goleh AHg dh=e] ALl 2314 JRE 7]Ed Aotk 11 d& Hold

(21) Kalendar, A 24; or ¥4. A European kalendar 2. A kalendar
according to Chinese reckoning =9.
Note:—Corean kalendars are printed on single sheets and in book form,
compiled at the Royal Observatory in Seoul and published during the
winter solstice. The kalendars contain the name of the year according
to the cycle, months and days; seasons into which the year is divided
and natural phenomena as they occur. These seasons number twenty—
four and mark the times when rain, snow, dew, heat and cold are
expected, when insects begin to move and grain comes into full car.
The kalendar also records times of the sun's rising and setting and
favourable dates on which to commence certain labours or obsevances.
There are favourable days on which to begin the building, repairing
and thatching of a house; for the celebration of a marriage or for
a funeral; when a boy should begin his studies; a man should start
of a journey or when an arrival at the house brings good fortune.
There is also a record of dates on which the Emperors of Corea where
born and when they died, and reference to corresponding days in

European kalendars.
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@DellA Ho] gh=o] Po] gt FHE Note' ofefjollA] FAX o=

Meta vk olsh Ze FHo2 YUEG e EAC 2E ofelsh

(22) Elder, Electric railway, Ginseng, Kalendar, Marry, Name, Present, Rank,

Sacrifice, Slave, Sorcery,

npA R g S5 E4 Qo] tiSol ok AT AR R RS
A&7t Aot

(23) 1. Button, A ©F (ordinary buttons).

Native officials and persons of high rank usually wear, behind
the ears, a distinctive badge in the shape of a button which denotes
their rank or social standing. There are various kinds of these
buttons, the chief of which are the plain jade, the carved jade,
the plain gold, and the ornamented gold button. The plain jade
button is the most important of all and is worn by the Emperor
and officials of the 1st rank. the next is the plain gold button
also worn by offcials of the 2nd rank, whilst the card jade button
is worn by officials of the 3rd rank. Wearers of the plain jade
and plain gold buttons are addressed as “Tai-gam’-the others as
“Yung-gam.”

L. Interest B 2]; HA. () (There are no banks in Corea except
those introduced by foreigners. Coreans put out their money
amongst trading firms usually at the rate of sixty per cent per

annum. Interest however varies according to the amount deposited

Nep7] A A 357



and the locality. Interest is generally reckoned by months, but

if a very large sum is in question interest is reckoned by the day.)

AellM Hs A3t 2ol @3 elM e = E3pellr] T2 2} T}
At AlEel AkelE 7lestal glom 3u)lA e ol el g4
A WS et oleh e ARE o] Agts syl Zos
A A AENE vttt olet 22 {3 FHEE Ved
FAZE ©] o= ol et 2e Aol Utk

|

ll‘

(24) Butter, Button, Cushion, Farmer, Gentleman. Grave, Green-house, Inn,

Interest, Kite, Lye, Mangle, Oath, Otter, Paint, Pedler, Picnic

AF7HA] A tgo] B AR o] Ao mAdAME BElRo]
ool dAF o EIAY =23 A drt HA] ek g5l
ool thet Aoja] FRER o} Jh=re] AL, JAL E3F HE
AegdozH g=ojd] that olsiE xol7] A FHHATL &
At

|

@]
V. #@gt

AlF7HA skl ke G AAR F sl shAl(1902)¢] AA
2 ZEE1F AN Agd JrE el T ez nFsiAT 1A

(1902)9] #EAo] A Bl 7]edllA Edfu= SAES o] ol FAsH
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WARE F8E F UE VP E BAE
713k ol g} X190 gHEel EH o= 3
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9=l StFAE el AWz Fojgk= FolA o IAE ==
gt @=ofe] wg B | TledlA A AEFe] oA
ej=qlo] HpgtR = YoMl d=o] 71golr] el ol iy
e AA] et A2 AFRTE e=le] &5 wdl =7l= XA
71glA BlojuyA] Zshs |k It sHAIRE o] & Fole] Exo] A
o7t opd gl 2] ol & & wol] FEske AES AV
T AE AEE olgd vhsith

512 (19022 @ AP IRt gh=ro] offjoll Tt 7
7t 235 0] gtk wAlo] B FollA A L5
o] AFd T ] o] WolE 6 on, 53] ol g

A&7 FEAAA AT 359



ted

(9

Aoz

1

12173 ) 3

O;
[}

=
==

9]
whpo] Aeleha ol

i

hs

=

=

A

0] toje] )%

T

Hole] ofn|g golz 7%

gl

k<]

LSS
ol
o

M

w
ol

A}
EA|of L} TG0l

uH
<l

=
>

AA

12

3ict

\:

kil

i

k)
y 8l

oH 3

=

Aorbro] A gk Z7]9] Abdo]
i

<]l

SEEEE]

T

1

L

1(1902)

A

],
7]<=st

o]

ul o
=

]

R

hs

3l A}3

Foll A FA )7} ol

3|
pul

ol

E(l_

HH
N1y

cly

al

)

o]}

ol

5]

o

i |2 2hA]

ERED

1

pud

°

Aolnd, s)elo] i @roje] miolu}

o
Ho

]
o

1)

o

¢
i

o
sl
o

=

=]

360 =8} 2021 o



Ang

e

1. 12 A=

Gale, James Scarth, "0 000 3V WA (A4 Korean—English Dictionary)s. Yokohama:
Kelly & Walsh, 1897.

Gale, James Scarth, "0 000 (Present day English-Korean: Three Thousand
Words)y. 00: 0000000, 1924.

Hodge, John W. Corean Words and Phrases: Being a Handbook and Pocker
Dictionary for Visitors to Corea and New Arrivals in the Country(Znd Edition).
Seoul: The Seoul PresssHodge & Co, 1902.

Jones, George Heber, "0 000 932V H(An English-Korean Dictionary)s. Tokyo,
Japan: Kyo Bun Kwan, 1914.

Scott, James, English-Corean Dictionary: Being a Vocabulary of Corean Colloquial
Words in Common Use. Corea: Church of England Mission Press, 1891.

Underwood, Horace Grant, Part II. An English-Korean Dictionarys, '00 00 3k
AZA(A4 Concise Dictionary of the Korean Language in Two Parts Korean—
English & English-Korean)s. Yokohama: Kelly & Walsh; London: Trubner
& Co, 1890.

Underwood, Horace Grant& Underwood, Horace Horton, "0 00O (An English-
Korean Dictionary)s. O00: 0000000, 1925.

Les Missionnaires de Corée, de la Société des Missions Etrangéres de Paris,
"0 000 (Dictionnaire Coréen—Francais)s. Yocohama: C. Lévy Imprimeur—

Libraire, 1880.

ARlss, '0o0 00000, 227 1996.

N&k7] AR A 361



g, TRl 2ol A o] el BE A, T
1998.
G3], MHoijny] MG Bl £ o4 AT, Tool=Esl 163, 2013, 197-223%:.
oA, LEXmlE o] &3 "ed A (1911)s] A2 w0l A A Teha T (1880)
o] BFA A Ho] A FHE stel. TEoJEEEAT, 87, 2011, 343~
399%.
ol 2, Mgr|9 o]FolAbd: TEeal, 2 TehEab ol vehd 2h-87 1ot
Aorgd& TR, MemAbes] satfs] dxeigly, 2017, 15-30%:
o]g%, "e=rdlo] APHEIARYL. Aol 7Sy 7, 1975, 15-28%.
olFg sty B dA| 7] A ] nlA] F2e; o] o] 3] Bl W o
1z 35 FZAlo] US o3 = SAle ). TEESAT 80, 2012, 401-444%
B, o] tiedAbd vl At 19417] T-20417] Zof 2HE Akl
ANFZE T2, T3=E3l 90, 2020, 51-96%.
Ho, Ikl Azke] sisr] Akl e 3 HE: o3 AT A5
HH AL, oAbt 22, 2016, 47-80%.
S TTarEabd 2 Tad 2k, el 2ekat 2719 At Teharstad 58,
2020, 235-264%:.
oY, Mrte] &, o] Fojabde] Bx7be A 5. FE st 28,
2010, 93-145%.
Foy-oldd, A A5G, A5l AolEd 2o o]y, Topalold
54-3, 2011, 41-97%.

o

L AR

i

o

~

B

ol

362 =8l 2021 of 2



31 SFA1(.W.Hodge)7F 1902 ol 717 F-H.5ke] 233t 'Corean Words
and Phrases; @] #A|A 2 mA|01 9} 7]& Rl AlFE HRE thel] AuEgk
o} (1902 ol et e B3t B o] AREAPE Rk oAk S-S
g £ IEE F7] 93 2A oz AREoH 1%(1902)2] ®A] A3
g ofn] 7]&e HAS] o|ek Wil B4} ) ZALE a1Esl] o] Folxth
A, ARG DfrolHike YA AF sols 7203 S gdoR
FAO1E AABITE A, g0l o] Zrkxl m719S Aleksta, glo

golsh @tol ol T, o] dBe] We e ARole] &L ANE
uislel mre B713keh A, ol st ols] A Aol g 714s)
I BHE S, B0 o6 B0 nek hd Fest SR

&S HolFAth 3 B 9 ol &5 AlFsie] APdel SAld Al

A9 FAlOL tlgole] Ptolst PG Aold Aw ek opa,
Aol A EAO)7} ol @ A1E B5Ae WAL 2 QEAE o2 71

Y42 g v A Ags

E3d 2020. 12. 21.

AARE 2021, 1. 20.

A &AL 2021. 2. 17.

FA| ol (keyword) N3k |(Enlightment Period), "Corean Words and Phrases(1902), &&tth
HA(English-Korean Dictionary), 0| 4%(the selection of headwords), 2/0] 7|&(the

semantic description)



Abstracts

A Korean Linguistic Study on English-Korean Dictionary,
Corean Words and Phrases(1902)
Jung, Dongkyong

The primary aim of this article is to explore the format and structures of
the English-Korean dictionary titled Corean Words and Phrases published in
1902 by J. W. Hodge. This dictionary was published to help foreigners who
were unfamiliar with the Korean language and culture to have basic
communication in Korean. All the characteristics found in collecting headwords
and semantic descriptions as follows are accordingly. First, this book collected
headwords out of basic words and expressions which were used very frequently
in daily conversation rather than out of technical terms or proper names.
Secondly, this book suggested the Romanization of the Korean language and
used it to notate the pronunciation of Korean equivalents, expressions, and
illustrative sentences. Thirdly, this book described the grammatical differences
between English and Korean and showed various forms and kinds of Korean
equivalents according to Korean grammatical and semantic characteristics.
Also, it helps learners to make good use of Korean equivalent words in diverse
settings by offering a large number of sample sentences. Fourthly, it offered
the information of more than a thousand Korean words while describing
headwords even though it was designed as the English-Korean dictionary. Lastly,
it provided encyclopedic information about Korean society and culture related
to the headwords as well as linguistic information of headwords, which enabled

learners to understand the Korean language and culture.



